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женные волю и пожелания народа Бермудских остро- тельно призывает специализированные учреждения 
вов, принимать все необходимые меры для обеспе- и все другие организации системы Организации Объ­
чения полного и скорейшего осуществления резолюции единенных Наций по-прежнему уделять особое вни-
1514 (XV) Генеральной Ассамблеи; мание нуждам развития Бермудских островов; 

5. вновь подтверждает, что управляющая держа­
ва обязана создать в этой территории такие условия, 
которые позволят народу Бермудских островов 
свободно и без вмешательства осуществить свое 
неогьемлемое право на самоопределение и независи­
мость в соответствии с резолюцией 1514 (XV) Гене­
ральной Ассамблеи, и в этой связи вновь подтверждает 
важное значение более широкого ознакомления насе­
ления Бермудских островов с возможностями, имею­
щимися у него при осуществлении этого права; 

6. вновь подтверждает, что в конечном итоге 
право решать вопрос о своем будущем политическом 
статусе согласно соответствующим положениям Уста­
ва Организации Объединенных Наций и Декларации, 
содержащейся в резолюции 1514 (XV) Генеральной 
Ассамблеи, принадлежит самому народу Бермуд­
ских островов; 

7. вновь подтверждает настоятельную необходи­
мость укрепления национального единства и нацио­
нальной целостности и в этой связи приветствует 
шаги, предпринятые местными властями в отношении 
создания комиа:ии по правам человека; 

8. вновь подтверждает свою решительную убеж­
денность в том, что управляющая держава должна 
обеспечить, чтобы военные базы и сооружения не пре­
пятствовали осуществлению населением территории 
своего права на самоопределение и независимость 
в соответствии с целями· и принципами Устава, и на­
стоятельно призывает управляющую деР.жаву принять 
все необходимые меры для полного соблюдения 
соответствующих резолюций Организации Объединен­
ных Наций, касающихся военных баз и сооружений 
в колониальных и несамоуправляющихся террито­
риях; 

9. вновь настоятельно призывает управляющую 
державу в сотрудничестве с правительством терри­
тории продолжать принимать все эффективные меры, 
гарантирующие право народа Бермудских островов 
владеть и распоряжаться своими природными ресур­
сами, а также устанавливать и осуществлять контроль 
над их будущим освоением; 

10. настоятельно призывает управляющую дер­
жаву в консультации с правительством Бермудских 
островов прилагать все усилия для днверсификации 
экономики Бермудских островов, включая активи­
зацию усилий по содействию развитию сельского хо­
зяйства и рыболовства; 

11. приветствует роль Программы развития Ор­
ганизации Объединенных Наций и Продовольствен­
ной и сельскохозяйственной организации Объединен­
ных Наций, в частности в пр01·раммах в области сель­
ского хозяйства и рыболовства территории, и настоя-

12. вновь призывает управляющую державу в 
сотрудничестве с местными властями продолжать 
ускоренными темпами процесс "бермудизации" в 
территории и в этой связи настоятельно призывает 
уделять особое внимание более широкой передаче 
государственных функций жителям островов; 

13. призывает правительство Соединенного Коро­
левства Великобритании и Северной Ирландии принять 
в соответствующее время в территории выездную 
миссию; 

14. предлагает Специальному комитету продол­
жить изучение этого вопроса на его следующей сес­
сии, включая возможное направление выездной мис­
сии на Бермудские острова в соответствующее время 
и в консультации с управляющей державой, и пред­
ставить Генеральной Ассамблее на ее тридцать вось­
мой сессии доклад по этому вопросу. 

77-е пленарное заседание, 
23 ноября 1982 года 

37/23. Вопрос о Британских Виргинских остроnах 

Генеральная Ассамблея, 

рассмотрев вопрос о Британских Виргинских 
островах, 

изучив соответствующие главы доклада Специаль­
ного комитета по вопросу о ходе осуществления 
Декларации о предоставлении независимости коло­
ниальным странам и народам 10, 

ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) от 14 
декабря 1960 года, содержащую Декларацию о пре­
доставлении независимости колониальным странам и 
народам, и на все другие резолюции и решения Орга­
низации Объеднненных Наций, касающиеся Британ­
ских Виргинских островов, 

принимая во внимание заявление представителя 
управляющей державы8

, в котором он заявил, что 
его правительство будет в полной мере учитывать 
желания народа Британских Виргинских островов 
при определении будущего нолитического статуса 
территории, 

сознавая необходимость обеспечения полного и ско­
рейшего осуществления Декларации в отношении 
этой территории, 

с признателыюстью отмечая постоянное активное 
участие управляющей цеrжавы в работе Специал1,но-

10 
Та.ч ж:е, главы 111 и )<XI 
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ro комитета в отношении Британских Виргинских осуществить свое неотъемлемое право на самоопреде­
островов, что позволяет ему проводить более комле- пение в соответствии с резолюцией 1514 (XV) Гене­

тентное и эффективное изучение положения в терри- ральной Ассамблеи, а также со всеми другими соот­
тории, с тем чтобы ускорить процесс деколонизации ветствующими резолюциями Ассамблеи; 

с целью полного осуществления Декларации, 

вновь подтверждая ответственность управляющей 
державы за экономическое и социальное развитие 
территории, 

принимая к сведению позитивные экономические 
сдвиги, которые произошли за рассматриваемый 
период, включая достижение устойчиво1·0 роста в та­
ких отраслях, как туризм, недвижимость и строитель­
ство, 

сознавая особые обстоятельства, связанные с геогра­
фическим положением и экономическими условиями 
территории, и принимая во внимание необходимость 
дальнейшей диверсификации и укрепления ее эконо­
мики в качестве первоочередной задачи для содей­
ствия экономической стабильности, 

отмечая, что Программа развития Организации 
Объединенных Наций выделила бюджетные ассигно­
вания для территории в размере 240 ООО долл. CIIIA на 
период 1982-1986 годов, 

памятуя, что выездные миссии Организации Обь­
единеЮ1ых Наций служат эффективным средством 
оценки положения в малых территориях, и выражая 
свое удовлетворение готовностью управляющей дер­
жавы принимать выездные миссии в территориях, 
находящихся под ее управлением, 

l. утверждает главу доклада Специального коми­
тета по вопросу о ходе осуществления Декларации 
о предоставлении независимости колониальным стра­
нам и народам, относящуюся к Британским Виргин­
ским островам11 ; 

2. вновь подтверждает неотъемлемое право наро­
да Британских Виргинских островов на самоопреде­
ление и независимость в соответствии с Декларацией 
о предоставлении независимости колониальным стра­
нам и народам, содержащейся в резолюции 1514 
(XV) Генеральной Ассамблеи; 

3. вновь подтверждает мнение о том, что такие 
факторы, как размер территории, географическое 
положение, численность населения и ограниченность 
природных ресурсов, ни в коей мере не должны задер­
живать скорейшее осуществление Декларации, содер­
жащейся в резолюции 1514 (XV) Генеральной Ас­
самблеи, которая полностью применима к Британским 
Виргинским островам; 

4. вновь подтверждает, что управляющая держа­
ва несет ответственность за создание в территории 
таких условий, которые позволят народу Британских 
Виргинских островов свободно и без вмешательства 

11 
Там же, глава XXI. 

5. вновь подтверждает, что в конечном иrore 
право решать вопрос о своем будущем политическом 
статусе согласно соответствующим положениям Уста­
ва Организации Объединенных Наций и Декларации 
принадлежит самому народу Бриrанских BиprlDI· 
ских островов, и вновь подтверждает важное значе­
ние более широкого ознакомления народа терриrории 
с возможностями, имеющимися у него при осущест-
влении его права на самоопределение; 

6. призывает управляющую державу в консуль• 
тации со свободно избранными органами правитель­
ства территории принять все необходимые меры для 
обеспечения полного и скорейшего достижения це­
лей деколонизации, закрепленных в У ставе и в Декла­
рации и во всех друrих соответствующих резолюциях 
Организации Объединенных Наций; 

7. отмечает неизменную привержеЮ1ость прави­
тельства территории цели экономической диверсифи­
кации, особенно в области сельского хозяйства, рыбо­
ловства и кустарных промыслов, и призывает управ­
ляющую державу в консультации с местными властя­
ми активизировать свои усилия в этой связи, с тем 
чтобы компенсировать недавний спад в сельскохо­
зяйственном производстве; 

8. настоятельно призывает управляющую державу, 
в сотрудничестве с правительством территории, гаран­
тировать неотъемлемое право народа терриrории на 
эксплуатацию своих природных ресурсов путем прЮIЯ· 
тия эффективных мер, обеспечивающих его право 
владеть и распоряжаться этими ресурсами, а также 
устанавливать и осуществлять контроль над их освое­
нием в будущем; 

9. настоятельно призывает специализированные 
учреждения и другие организации системы Организа­
ции Объединенных Наций, а также такие региональ­
ные учреждения, как Карибский банк развития, при­
нять меры для ускорения прогресса в социальной 
и экономической жизни Британских Виргинских 
островов; 

10. считает, что вопрос о возможности направле­
ния еще одной выездной миссии на Бриrанские Вир­
гинские острова в соответствующее время следует 
держать в поле зрения; 

11. предлагает Специальному комиrету продол­
жить изучение этого вопроса на ero следующей сес­
сии, включая возможное направление выездной мис­
сии на Британские Виргинские острова в соответст­
вующее время и в консультации с управляющей держа­
вой, и представить Генеральной Ассамблее на ее трид­
цать восьмой сессии доклад по этому вопросу. 

77-е пленарное заседание, 
23 ноября 1982 года 


